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  Series : Centauro  

GIEMME   
Thermo Packaging Machinery s.r.l. 

Sono adatti per essere integrati con qualsiasi tipo di macchina affardellatrici e confezionatrici Flow-pac quando si vuole avere una termoretrazione sul prodotto.  
Sono in grado di termoretrarre con pellicole in: Politilene,Polipropilene,PVC,Polielifine. Sullo stesso modello vengono montate diverse tipologie di catene a seconda dei prodotti.    
 
They are suitable for integration with all types of bundling and packaging machines Flow-pac when you need heat shrinking on a product.  
They can heat shrink with films made from Polyethylene, Polypropylene, PVC, Polyolefin. Different types of chains can be mounted on the same model according to the products in question.   
 
Indiqués pour être intégrés avec n'importe quel type de fardeleuse et conditionneuse Flow-pack quand on veut une thermo-rétraction sur le produit. 
Ils sont en mesure de thermorétracter avec des pellicules en: Polyéthylène, Polypropylène, PVC, Polyoléfine. Différentes typologies de chaînes sont montée sur ce même modèle en  
fonction des produits : 
 
Son idóneos para su integración con cualquier tipo de máquina de enfardado y envasadora Flow-pac cuando se desea una termorretracción en el producto. Pueden efectuar la termorretracción  
con películas de: Polietileno, Polipropileno ,PVC, Poliolefino. En el mismo modelo se montan diversas tipologías de cadenas, según el producto.  
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Caratteristiche Tecniche :   Technical specifications :  
Caractéristiques Techniques : Especificaciones técnicas: 

Largh. Max con fez. (mm) / Max package width (mm)   
 
Larg. Max embal. (mm) / Anco Max Enbalaje (mm)                                   

  Altezza Max confez (mm) / Max. package height (mm) / Hauteur Max. embal. (mm) / Altura Max Embalaje (mm) 

La larghezza della  confezione è in relazione alla sua altezza . 
The width of the package is proportional to its height. 
La largeur de l'emballage est en rapport à sa hauteur. 
El ancho del paquete está relacionado con su altura.  

       Dimensioni ingresso tunnel / Tunnel entrance dimensions /  Dimensions entrée tunnel  / Dimensión entrada túnel (mm)                                            

Lungh. Camera tunnel (mm) / Tunnel chamber length (mm) / Long. Chambre tunnel (mm) / Long. Cámara túnel mm)                                                   

                                     Lungh. Macchina (mm) / Machine length (mm) / Long. Machine (mm) / Long. máquina mm)              

                                                             Altezza  Machina / Machine Height / Hauteur Machine / Altura máquina (mm) 
                           Altezza Piano di Lavoro / Work Surface Height / Hauteur Plan de travail / Altura Superf. de Trabajo                                  

                                                 Peso Macchina (kg) / Machine Weight (kg) / Poids machine (kg) / Peso máquina (Kg)             
                            Alimentazione Elettrica / Electrical Power Supply / Alimentation Electrique / Alimentación Eléctrica                               

                          Potenza Elettrica (Kw) / Electrical Power (Kw) / Puissance Electrique (Kw) / Potencia Eléctrica (Kw)                                                   
   Assorbimento Elettrico /  Electrical Consumption (Kw/h) / Absorption Electrique (Kw/h) / Absorción Eléctrica (Kw/h)                                                       

                        Produzione Max. Al 1’ / Max production Per 1’ / Production Max. Par 1’ / Producción Máx. por minuto                               

                                        Larghezza Macchina  /  Width machine  /  Machine de Largeur  /  Anchura de la máquina                               

   

            380                     580  
 

  600x400     800x400    1600x600 
 

    1300           1900           2400 
 

    2100           3620           4330 
 
    1300           1500           2450 
 
             2100                    2200 
 

        850 (+/-25)          900(+/-25) 
 

      600            950           2000   
 

                380 x 3 x T +N 
 

        24             38               52 
 

        15             20               30 
   10—12**   18—20**       5—8**    

Forno perfetto per confezionare prodotti ingombranti di qualsiasi genere come:  
Caloriferi,divani,biciclette,legname,porte,sdraio,tavoli da giardino,ecc........  
 
Perfect oven for packaging cumbersome products of any kind such as: Heaters, sofas,  
bicycles, lumber, doors, deckchairs, garden tables,etc........   
 
Fourreau parfaite pour emballer les produits encombrants en tout genre, tels que:  
Radiateurs, divans, bicyclettes, bois, portes, chaise longue, tables de jardin, etc…      
 
Ideal para envasar productos de gran dimensión de todo tipo, como por ejemplo: Termosifones, 
divanes, bicicletas, madera, puertas, reposeras, mesas de jardín, etc......  

N.B.  Le caratteristiche indicate non sono impegnative /  N.B.  The features indicated may be subject to change / N.B.  Les caractéristiques indiquées ne sont pas contractuelles / Las características son indicativas y no vinculantes   

24044 Dalmine (BG) . Italy .     Tel: +39.035.00.46.133      Internet : www.giemmethermo.com 
Via E. Baschenis 5                 Fax: +39.035.19.83.7162        e-mail: info@giemmethermo.com 

  ** Important:                                                          
La velocità indicata può variare in funzione delle dimensioni del prodotto dello spessore di film e dai formati.  / The speed indicated will vary depending on the size of the product, the thickness of the film or formats. 
 

La vitesse indiquée variera en fonction de la taille du produit, de l'épaisseur du film ou des formats.    /           La velocidad indicada variará en función del tamaño del producto, el grosor del film o formatos. 

 

Giemme si riserva il diritto di apportare modifiche a immagini e dati tecnici senza preavviso,Giemme reserves the right to make changes to images and technical data without notice,Giemme se réserve le droit d'apporter des modifications aux images et aux données techniques sans préavis, 
Giemme se reserva el derecho a realizar cambios en imágenes y datos técnicos sin previo aviso. 


